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Îñíîâíûå ñâåäåíèÿ îá èçäåëèè
Ïëàñòèíû òîâàðíîãî çíàêà IEK ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ ñîåäèíåíèÿ ìåòàëëè÷åñêèõ ëîòêîâ 

è àêñåññóàðîâ ìåæäó ñîáîé.
Â çàâèñèìîñòè îò èñïîëíåíèÿ ïëàñòèíû ìîãóò ïðèìåíÿòüñÿ âíóòðè îáùåñòâåííûõ, 

ïðîèçâîäñòâåííûõ çäàíèé, ñîîðóæåíèé è îáúåêòîâ ðîçíè÷íîé òîðãîâëè, âíå ïîìåùåíèé 
ïîä íàâåñîì, íà îòêðûòîì âîçäóõå, à òàêæå â ïîìåùåíèÿõ ñ ïîâûøåííîé âëàæíîñòüþ.

Ïëàñòèíû ÿâëÿþòñÿ ìåòàëëè÷åñêèìè êîìïîíåíòàìè ñèñòåìû êàáåëüíûõ ëîòêîâ 
è èçãîòàâëèâàþòñÿ èç ëèñòîâîé ñòàëè.

Ïëàñòèíû âûïóñêàþòñÿ ïî ÒÓ 27.33.13-002-83135016-2017.

Òåõíè÷åñêèå äàííûå
Îñíîâíûå òåõíè÷åñêèå äàííûå ïëàñòèí ïðåäñòàâëåíû â òàáëèöå 1.
Îáùèé âèä ïëàñòèí ïðåäñòàâëåí íà ðèñóíêàõ 1–5.
Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû è ìàññà ïëàñòèí ïðèâåäåíû â òàáëèöàõ 2–4.

Êîìïëåêòíîñòü
Êîìïëåêò ïîñòàâêè ïëàñòèí ïðèâåä¸í â òàáëèöàõ 2–4.

Ìåðû áåçîïàñíîñòè
Ïåðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè ïëàñòèí íåîáõîäèìî îçíàêîìèòüñÿ ñ ðóêîâîäñòâîì 

ïî ýêñïëóàòàöèè CLN/P.001.
Âñå ðàáîòû ïî ìîíòàæó è îáñëóæèâàíèþ ïëàñòèí äîëæíû ïðîèçâîäèòüñÿ èñïðàâíûì 

èíñòðóìåíòîì ñ ñîáëþäåíèåì ïðàâèë òåõíèêè áåçîïàñíîñòè, ñïåöèàëüíî îáó÷åííûì 
ïåðñîíàëîì â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè íîðìàòèâíî-òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèè 
â îáëàñòè ýëåêòðîòåõíèêè. 

Ïðàâèëà ìîíòàæà è ýêñïëóàòàöèè
Ïëàñòèíû äîëæíû ýêñïëóàòèðîâàòüñÿ â óñëîâèÿõ è ïî íàçíà÷åíèþ, îòâå÷àþùèõ èõ 

êîíñòðóêòèâíîìó èñïîëíåíèþ.
Ìîíòàæ ïëàñòèí âûïîëíÿòü â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè ðóêîâîäñòâà ïî ýêñïëóàòàöèè 

CLN/P.001.
Ïëàñòèíû íå òðåáóþò ñïåöèàëüíîãî îáñëóæèâàíèÿ â ïðîöåññå ýêñïëóàòàöèè.
Äèàïàçîí òåìïåðàòóðû îêðóæàþùåé ñðåäû — îò ìèíóñ 50 Ñ äî ïëþñ 40 Ñ.° °
Ìàêñèìàëüíîå ñðåäíåãîäîâîå çíà÷åíèå îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè âîçäóõà 75 % 

ïðè òåìïåðàòóðå ïëþñ 15 Ñ. Äîïóñêàåòñÿ âëàæíîñòü 100 % ïðè òåìïåðàòóðå ïëþñ 25 ° °Ñ.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå, õðàíåíèå è óòèëèçàöèÿ
Òðàíñïîðòèðîâàíèå ïëàñòèí äîïóñêàåòñÿ ëþáûì âèäîì êðûòîãî òðàíñïîðòà, 

îáåñïå÷èâàþùèì çàùèòó îò ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé, çàãðÿçíåíèÿ è ïîïàäàíèÿ âëàãè. 
Óñëîâèÿ òðàíñïîðòèðîâàíèÿ — ñðåäíèå (Ñ) ïî ÃÎÑÒ 23216.

Óñëîâèÿ òðàíñïîðòèðîâàíèÿ è õðàíåíèÿ ïëàñòèí â ÷àñòè âîçäåéñòâèÿ êëèìàòè÷åñêèõ 
ôàêòîðîâ âíåøíåé ñðåäû îò ìèíóñ 50 Ñ äî ïëþñ 50 ° °Ñ.

Çàïðåùàåòñÿ õðàíåíèå è òðàíñïîðòèðîâàíèå ëþáûõ ãðóçîâ íà ïîâåðõíîñòè óïàêîâàííûõ 
êîìïîíåíòîâ ñèñòåì êàáåëüíûõ ëîòêîâ.

Çàïðåùàåòñÿ õîæäåíèå ïî êîìïîíåíòàì ñèñòåì êàáåëüíûõ ëîòêîâ.
Çàïðåùàåòñÿ õðàíåíèå êîìïîíåíòîâ ñèñòåì íà îòêðûòûõ ïëîùàäêàõ 

è òðàíñïîðòèðîâàíèå íà îòêðûòûõ ãðóçîâûõ ïëàòôîðìàõ òðàíñïîðòà.

Êðàòêîå ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè

ÏËÀÑÒÈÍÛRU
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Ïëàñòèíû ÿâëÿþòñÿ çàêîí÷åííûìè èçäåëèÿìè è ðåìîíòó íå ïîäëåæàò. Ïðè âûõîäå 
èç ñòðîÿ — óòèëèçèðîâàòü. Ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû ïëàñòèíû óòèëèçèðîâàòü.

Ïîñëå âûâîäà èç ýêñïëóàòàöèè ïëàñòèíû óòèëèçèðóþòñÿ ïóò¸ì ïåðåäà÷è îðãàíèçàöèÿì, 
çàíèìàþùèìñÿ ïðè¸ìîì è ïåðåðàáîòêîé ÷¸ðíûõ ìåòàëëîâ.

Ñðîê ñëóæáû è ãàðàíòèè èçãîòîâèòåëÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè ïëàñòèí — 36 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè ïðè óñëîâèè 

ñîáëþäåíèÿ ïîòðåáèòåëåì ïðàâèë òðàíñïîðòèðîâàíèÿ, õðàíåíèÿ, ìîíòàæà è ýêñïëóàòàöèè.
Ñðîê õðàíåíèÿ ïëàñòèí äî ââîäà â ýêñïëóàòàöèþ — 36 ìåñÿöåâ.
Ñðîê ñëóæáû ïëàñòèí — 20 ëåò.

Basic product data
Plates of the IEK trademark are designed to connect metal cable trays and accessories to each 

other.
Depending on the version, plates can be used inside public, industrial buildings, structures 

and retail facilities, outdoors under a canopy, in the open air, as well as in rooms with high humidity. 
Plates are metal components of the cable tray system and are manufactured from sheet steel.

Technical data 
The main technical data of plates are presented in the table 1.
The overall view of plates is presented in figures 1–5.
Overall dimensions and weight of plates is given in tables 2–4.

Completeness of set
The delivery set of plates is given in tables 2–4.

Safety measures
Before operating plates, please, familiarize yourself with the CLN/P.001 operating manual.
All installation and maintenance works of plates must be carried out with a serviceable tool 

in compliance with safety regulations, by specially trained personnel in accordance with the 
requirements of reference documentation in the field of electrical engineering. 

Installation and operation rules
Plates should be operated as intended in the conditions corresponding to its design. 
Mount plates according to the requirements of CLN/P.001 operating manual.
Plates do not require special maintenance during operation. 
Ambient temperature range is from minus 50 Ñ to plus 40 .° °Ñ
Maximum annual average value of the relative air humidity is 75 % at the temperature 

of plus 15 Ñ. Humidity of 100 % at the temperature of plus 25 Ñ° °  is allowed.

Transportation, storage and disposal
Transportation of plates is allowed by any type of covered transport ensuring protection 

from mechanical damage, dirt and moisture ingress.
As to environment climatic aspects influence, transportation and storage conditions of plates 

are from minus 50 C to plus 50 ° °C.

PLATESEN
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It is forbidden to store or transport any cargo on the surface of the packed cable tray system 
components.

It is forbidden to walk on the cable tray system components.
It is forbidden to store system components in open areas and transport on open cargo 

platforms.
Plates are finished, non-repairable products. In case of failure, they should be disposed of. 

Dispose of plates at the end of their service life.
After decommissioning, plates are disposed of by handing them over to organizations engaged 

in the reception and recycling of ferrous metals.

Service life and manufacturer's warranties 
The warranty period of plates — 36 months from the date of sale provided that the consumer 

complies with the rules of transportation, storage, installation and operation. 
The shelf life of plates before their commissioning — 36 months.
Service life of plates — 20 years.

Бұйым туралы негізгі ақпарат
IEK тауар белгісінің тілімшелері металл науалар мен керек-жарақтарды өзара жалғастыруға 

арналған.
Тілімшелер орындалуына байланысты қоғамдық, өндірістік ғимараттардың, құрылыстардың 

жəне бөлшек сауда объектілерінің ішінде, шатыр астындағы үй-жайлардан тыс жерлерде, ашық 
ауада, сондай-ақ ылғалдылығы жоғары үй-жайларда қолданылуы мүмкін.

Тілімшелер кабельдік науа жүйесінің металл құрамдас бөліктері болып табылады жəне 
болаттан жасалған.

Техникалық деректер
Техникалық деректер 1-кестеде келтірілген.
Тілімшелердің жалпы көрінісі 1–5 суреттерде көрсетілген.
Бұйымның габаритті өлшемдері мен салмағы 2–4-кестелерде келтірілген.

Жиынтықтылығы
Тілімшелер 2–4 суреттер кестесінде келтірілген.

Қауіпсіздік шаралары
Бұйымдарды пайдалануды бастамас бұрын CLN/P.001.IV пайдалану жөніндегі нұсқаулықпен 

танысу қажет.
Аксессуарларды монтаждау жəне қызмет көрсету бойынша барлық жұмыстар қауіпсіздік 

техникасы ережелерін сақтай отырып, жарамды құралмен, электротехника саласындағы 
нормативтік-техникалық құжаттаманың талаптарына сəйкес арнайы оқытылған персоналмен 
жүргізілуі тиіс.

Монтаждау жəне пайдалану ережелері
Бұйым оның конструктивті орындалуына жауап беретін жəне ТУ 27.33.13-002-83135016-2017 

белгіленген жағдайларда пайдаланылуы тиіс.

Ò³ë³ìøåëåð³KZ
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Тілімшелерді орнату CLN/P.001 пайдалану жөніндегі нұсқаулықтың талаптарына сəйкес 
жүзеге асырылады.

Тілемшелер жұмыс кезінде арнайы техникалық қызмет көрсетуді қажет етпейді.
Қоршаған орта температурасының диапазоны минус 50 С-тан плюс 40 ° °С-қа дейін.
Ауаның салыстырмалы ылғалдылығының максималды жылдық орташа мəні 75 %, 

плюс 15 C температурада. Плюс 25 ° °C температурада 100 % ылғалдылыққа рұқсат етіледі.

Тасымалдау, сақтау жəне кəдеге жарату
Тілімшелерді тасымалдауға механикалық зақымданудан, ластанудан жəне ылғалдың 

түсуінен қорғауды қамтамасыз ететін жабық көліктің кез келген түрімен жол беріледі. 
Тасымалдау шарттары — МЕМСТ 23216 бойынша орташа (С).

Сыртқы ортаның климаттық факторларының əсеріне қатысты тілімшелерді тасымалдау жəне 
сақтау шарттары минус 50 С-тан плюс 50 ° °С-қа дейін.

Кабель науалары жүйелерінің буып-түйілген құрамдастарының бетінде кез келген жүктерді 
сақтауға жəне тасымалдауға тыйым салынады. Кабель науалары жүйелерінің құрамдастарының 
үстімен жүруге тыйым салынады. Тілімшелерді ашық алаңдарда сақтауға жəне көліктің ашық 
жүк платформаларында тасымалдауға тыйым салынады. 

Тілімшелер дайын бұйымдар болып табылады жəне жөндеуге жатпайды, істен шыққан 
кезде-кəдеге жарату. Тілімшелерді қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін тастаңыз.

Пайдаланудан шығарылғаннан кейін тілімшелер қара металдарды қабылдаумен жəне 
өңдеумен айналысатын ұйымдарға беру арқылы кəдеге жаратылады.

Өндірушінің қызмет ету мерзімі жəне кепілдіктері
Пайдаланудың кепілдік мерзімі — тұтынушы тасымалдау, сақтау, монтаждау жəне 

пайдалану ережелерін сақтаған жағдайда сатылған күннен бастап 36 ай.
Пайдалануға берілгенге дейін сақтау мерзімі — 36 ай.
Қызмет ету мерзімі — 20 жыл.
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Таблица 1 — Технические данные / Table 1 — Technical data / Кесте 1 — Техникалық деректер

Наименование показателя / Parameter 
denomination / Көрсеткіштің атауы

Значение изделий для исполнения / Value of products 
for version / Орындауға арналған өнімдердің құны

стандарт / 
standard

RAL HDZ

Климатическое исполнение по ГОСТ 15150 / 
Climatic version / МЕМСТ 15150 бойынша 
климаттық орындау

УХЛ2, ОМ2 / NF2, MU2 УХЛ1, ОМ1 / 
NF1, MU1

Материал / Material / Материалы Прокат 02 по ГОСТ 14918 / 
МЕМСТ 14918 бойынша 02 
маркасын жалға алу

К270В5-III-Н 
по ГОСТ 16523 / 
МЕМСТ 16523 
бойынша К270В5-III-Н

Покрытие / Coating / Қамту По методу 
Сендзимира / 
According 
to Sendzimir 
coating process 
/ Сендзимир 
əдісі бойынша

По методу Сендзи-
мира, порошковая 
окраска / According 
to Sendzimir coating 
process, powder 
paint / Əдісі 
бойынша ұнтақты 
бояу

Гор. Ц55 
по ГОСТ 9.307 / 
Hot-galvanizing / 
55µm МЕМСТ 9.307 
бойынша Гор. Ц55

Толщина цинкового покрытия, мкм / 
Thickness of zinc coating, µm / 
Мырыш жабынының қалыңдығы, мкм

5 55

Класс стойкости к коррозии 
по ГОСТ Р 52868-2021 (МЭК 61537) / Corrosion 
resistance class according to IEC 61537 / МЭК 
61537 бойынша коррозияға төзімділік класы

1 6

Ударная прочность по ГОСТ Р 52868-2021 
(МЭК 61537), Дж / Impact resistance according 
to IEC 61537, J, / МЭК 61537 бойынша соққы 
беріктігі, Дж

10

Электропроводный компонент / 
Electrically conductive component / 
Электр өткізгіш компоненті

Да / Yes / Иə Нет / No / Жоқ Да / Yes / Иə

Таблица 2 — Пластина шарнирного соединения / Table 2 — Hinge joint plate / 
2 кесте — Топсалы жалғастырғыш тілімшесі

Наименование / Denomination / Атауы H, mm L, mm Толщина 
металла / 
Metal 
thickness / 
Металлдың 
қалыңдығы 
(s), mm

Масса* компонента, кг, 
для исполнения / 
Weight* of the 
component, kg, for 
version / Салмағы* 
құрамдас, кг, орындау 
үшін

Комплект 
поставки, 
шт. / Delivery 
set, pcs / 
Жеткізу 
жинағы, 
дана

стандарт / 
standart

HDZ RAL

Пластина шарнирного соединения / 
Hinge joint plate / Топсалы 
жалғастырғыш тілімшесі h=35 mm

18 120 1,5 0,022 0,025 0,023 4

Пластина шарнирного соединения / 
Hinge joint plate / Топсалы 
жалғастырғыш тілімшесі h=50 mm

44 150 0,053 0,06 0,058 4

Пластина шарнирного соединения / 
Hinge joint plate / Топсалы 
жалғастырғыш тілімшесі h=80 mm

60 170 0,102 0,12 0,11 4

Пластина шарнирного соединения / 
Hinge joint plate / Топсалы 
жалғастырғыш тілімшесі h=100 mm

80 185 0,138 0,16 0,15 4
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Таблица 3 — Пластина соединительная / Table 3 — Connecting plate / 
3 кесте — Жалғастырғыш тілімше

Наименование / Denomination / 
Атауы

H, mm L, mm B, mm Толщина 
металла / 
Metal 
thickness / 
Металлдың 
қалыңдығы 
(s), mm

Масса* компонента, кг, 
для исполнения / Weight* 
of the component, kg, 
for version / Салмағы* 
құрамдас, кг, орындау 
үшін

Комплект 
поставки, 
шт. / 
Delivery 
set, pcs / 
Жеткізу 
жинағы, 
дана

стандарт / 
standart

HDZ RAL

Пластина соединительная / 
Connecting plate / Жалғастырғыш 
тілімше h=35 mm

22 155 6 1,5 0,035 0,041 0,039 2

Пластина соединительная / 
Connecting plate / Жалғастырғыш 
тілімше h=50 mm

37 0,061 0,071 0,065 2

Пластина соединительная / 
Connecting plate / Жалғастырғыш 
тілімше h=80 mm

67 0,109 0,124 0,119 2

Пластина соединительная / 
Connecting plate / Жалғастырғыш 
тілімше h=100 mm

87 0,135 0,154 0,149 2

Таблица 4 — Пластина соединительная усиленная / Table 4 — Reinforced connecting plate / 
4 кесте — Күшейтілген жалғастырғыш тілімше

Наименование / Denomination / 
Атауы

H, mm L, mm B, mm Толщина 
металла / 
Metal 
thickness / 
Металлдың 
қалыңдығы 
(s), mm

Масса* компонента, кг, 
для исполнения / Weight* 
of the component, kg, 
for version / Салмағы* 
құрамдас, кг, орындау 
үшін

Комплект 
поставки, 
шт. / 
Delivery 
set, pcs / 
Жеткізу 
жинағы, 
дана

стандарт / 
standart

HDZ RAL

Пластина соединительная 
усиленная / Reinforced connecting 
plate / Күшейтілген 
жалғастырғыш тілімше h=50 mm

34 200 25 1,5 0,115 0,127 0,118 2

Пластина соединительная 
усиленная / Reinforced connecting 
plate / Күшейтілген 
жалғастырғыш тілімше h=80 mm

64 0,172 0,194 0,181 2

Пластина соединительная 
усиленная / Reinforced connecting 
plate / Күшейтілген 
жалғастырғыш тілімше h=100 mm

84 0,223 0,248 0,231 2

Пластина соединительная 
усиленная / Reinforced connecting 
plate / Күшейтілген 
жалғастырғыш тілімше h=50 mm

34 2,0 0,151 0,170 0,158 2

Пластина соединительная 
усиленная Reinforced connecting 
plate / Күшейтілген 
жалғастырғыш тілімше h=80 mm

64 0,228 0,259 0,241 2

Пластина соединительная 
усиленная Reinforced connecting 
plate / Күшейтілген 
жалғастырғыш тілімше h=100 mm

84 0,295 0,332 0,309 2
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Примечание — h — высота боковой стенки лотка или аксессуара. / Note — h — height of sidewall of tray 
or accessory. / Ескертпе — h — науаның немесекерек-жарақтың бүйір қабырғасының биіктігі.
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Рисунок 1 — Пластина шарнирного соединения / Figure 1 — Hinge joint plate / 
1-сурет — Топсалы жалғастырғыш тілімшесі
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Примечание — h — высота боковой стенки лотка или аксессуара. / Note — h — height of sidewall of tray 
or accessory. / Ескертпе — h — науаның немесекерек-жарақтың бүйір қабырғасының биіктігі.

Рисунок 2 — Пластина соединительная / Figure 2 — Connecting plate / 
1-сурет — Жалғастырғыш тілімше
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Примечание — h — высота боковой стенки лотка или аксессуара / Note — h — height of sidewall of tray 
or accessory. / Ескертпе — h — науаның немесекерек-жарақтың бүйір қабырғасының биіктігі.

Рисунок 3 — Пластина соединительная усиленная / Figure 3 — Reinforced connecting plate /
1-сурет — Күшейтілген жалғастырғыш тілімше
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Примечание — h — высота боковой стенки лотка или аксессуара. / Note — h — height of sidewall of tray 
or accessory. / Ескертпе — h — науаның немесекерек-жарақтың бүйір қабырғасының биіктігі.

Рисунок 4 — Пластина соединительная усиленная / Figure 4 — Reinforced connecting plate / 
1-сурет — Күшейтілген жалғастырғыш тілімше
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Примечание — h — высота боковой стенки лотка или аксессуара. / Note — h — height of sidewall of tray 
or accessory. / Ескертпе — h — науаның немесекерек-жарақтың бүйір қабырғасының биіктігі.

Рисунок 5 — Пластина соединительная усиленная / Figure 5 — Reinforced connecting plate / 
1-сурет — Күшейтілген жалғастырғыш тілімше
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